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FOREWORD 



V^^^^^HIS volume is one result of studies that I began on 
^^^^?C Russian social problems in 191 3, when I visited that 
M ^1 country with the intent of doing some muckraking 
^L J in connection with the vodka monopoly. I did not 

^^^^^^ carry out my original purpose, for, wherever I 

went, I felt a powerful undertow that indicated 
better things to come. The greatest men in Russia had recog- 
nized the national mistake and were thinking; and, when a Rus- 
sian begins to think, something is apt to break. The greatest 
newspapers of the country were publishing accounts of the fail- 
ure of the monopoly enterprise. Its sponsors and promoters were 
turning against it. The monopoly statistics were referred to as 
the "drunken statistics." It was in the air that great things were 
to happen, but the crash came before the time dreamed of by the 
most optimistic. The monopoly was overthrown by the exi- 
gencies of war, but its days long since, like the days of serfdom 
seventy-five years ago, had been numbered. The same causes 
that precipitated the war and the death of the monopoly also 
precipitated this volume. 

A few words of explanation seem necessary. Because of the 
peculiarities of the Russian alphabet and vocabulary sounds, 
there is much variation in the spelling of Slavic words when 
done into English by current writers. No system of uniform 
rendering has been agreed upon by English translators, and a 
great variety of English spelling is die result. For instance, take 
the name of Doctor Grigoriev, the editor of the Petrograd tem- 
perance monthly, Viestnik TrezvosH {Temperance Messenger or 
Temperance Courier), The Russian rendering of his name is 
AoKTop'b TpNFopbeB'b. It may be spelled into English as Grig- 
orieff, Grigoriev, Grigorieu or Grigoriew. It may be found 
translated into English in either of these ways. I have chosen 
the spelling Grigoriev and have rendered all Russian names of 
the same Slavic termination in the same way. Further, where 
Russian words are rendered into English with two or more dif- 
ferent spellings, each of which is equally authoritative, I have, 
in the interest of simplified spelling, used the shorter. For 
instance, I have spelled veche instead of vetche and Duma instead 
of Douma. Conforming to the taste of Slavic scholars, I spell 
Tsar instead of Czar. 
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As the outcome of the war, the name of the Russian capital, 
St. Petersburg was changed to Petrograd. To avoid confusion, 
this particular city is always referred to as Petrograd, throughout 
the book, regardless of the date of reference. 

The Russian dates throughout this volume, so far as they 
can be identified, are "Old Style," conforming to the Russian 
calendar, which is thirteen days behind our own. In the case of 
dates, other than those of Russia, the "New Style" is followed. 
In other words, I adopt the same calendar dates used by the 
country to which the item or event occurs. 

This will account for some apparent discrepancies of dates 
with those in current English literature. The Russians would be 
glad to change their calendar to conform to that of the rest of 
the world only that such a change would meet with powerful 
opposition from those opposed to upsetting the numerous feast 
days, saints' days and other holidays. The Slav would not suffer 
that to iiappen for any cause. 

For translations and many helpful suggestions, I am indebted 
to Leo Pasvolsky of the editorial staff of Russkoye Slovo, the 
excellent Russian daily newspaper of New York City. By her 
careful revisions of my manuscript. Dr. Sarah M. Sherrick, of 
Otterbein College, has placed herself under obligations of the 
reader. She has had a civilizing and restraining influence upon 
my Arizona English. The drawings throughout are the work of 
Russell S. Henderson. 

THE AUTHOR. 

Westerville, Ohio, March 25, 191 5. 
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